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TRANSLATION

Apxeonorudecku mokmnan: bpiokcen, 8 mai 2095

B o6mupHOTO EBpOMEiicko nHHOPMaHOHHO XPaHUIHIIe JUTUTATHUTE apXeojio3u OT BpeMe Ha BpeMe IomafaT Ha
HCTUHCKY HaXOOKH.

To3u TeKCT Oe OTKPUT B KYyITYMHA OT HEKATAIOTU3UPAHU OXKYHAXKYpUU. CTUTHT MY TIOACKA3Ba KOMIIO3UIUS B
pauHus 21B., Moxke OM HOpU MUCAH Ha XapTHS.

OTKBC OT DHEBHUK 1:

CKbBIIM THEBHK,

IleH MbPBYU Ha €KCKYP3UsTa C JIOAKa 10 peka 3ayep B JIrokceMOypr. CrOynuxMe ce 110 IbPBU METNIH, 3a Ja CTUTHEM
mo coopuus myHKT. Criex 10-MUHYTHa ITOATOTOBKA, TOTETTIMXME C KaHyTaTa.

IokaTo mIaBaxMe 10 TeYeHueTo, Iapeire 6e3BeTpue. OT BpeMe Ha BpeMe MoAMUHaBaxMe pudap, KOKTO ce B3upailie
B IUTyBKATa CH WX Ha TPyIa Maaau rpe6Iim.

Korato KOMeHTHpaX, Ye 3HAI[UTe OT IBeTe CTPAHU Ha peKaTa Cca HalKMCaH! 110 pa3NuyeH HauyuH, Oalla MU C
yCMHBKA Ka3a, 4e TOBa Ca [IBe Pa3/IUYHU IbpKaBH - [epMaHus B JisIiBO ¥ JII0OKCeMOYPT B AACHO. [IBUXKUM Ce MEXMIY
OBeTe IbpIKaBH.

AnanuTtuyHa Oeyexka 1:
T'eorpadckaTa uHGOPMALMS OT TO3M IMEPHOT Ce CHCTOU OT METAJIHHU IIJIOUM, MOHTHPAHHU Ha CTHIO0OBE, HApUUYaHU
"3Hamm'. MHOTO OT Te3u 06pa3iy MoraT ga ObHaT BUOSHU B MY3€H.

OTKBC OT JHEBHHUK 2:
3a MeH Oellle yIUBUTEIHO, Y€ TYK MOTAT [a Ce MPeKOCAT IbpKaBHYU T'PAHUIIM TaKa JIECHO, 0e3 Ia TH e HyXKeH
camojeT unu Gpepubot. YmoBoncTeueTo Ha IlleHres!

AHanuTuyHa OelexkKa 2:

I[lTenreHn e Guna paHHA, HO MHOTO BakKHa CTBIIKA K'bM IIPeMaXBaHETO HA TPaHUIIUTE HA eBPOIEHCKUTE TbPKABH.
EBpOMEHCKUAT ChI03 MMaJ IBbJITH U CI0XKHK TPATUIINY, KAKTO U MPeYKU. MHOT0 X0pa IPedpeKiy, Ye TOH HiMa Ia
onenee cnen Covid mangeMusiTa.

OTKBC OT IHEBHUK 3:

Crnepn CHOIIHUAT XOTeJI, KOUTO Oellle MbjTHA AYIKa, 05X MOATOTBEH 3a HAM-JIOUIOTO [0BeYEpa, HO 05X MPUSITHO
u3HEeHaflaH, Ye uMaxX coOCTBeHa CTasi C ToaJeTHa.

Bkapax B ynoTpe6a BcsiKa HEMCKa JyMa, KOSITO TOHA3HaMBax, 3a fla Ce 3al03Hast C TPyna aBCTPUUIM, KOSTO
CpellHax ¥ CKOPO 3all0YHaxMe fia cu OHOpUM, HEMOXKENKY [la ce HallpukKa3BaMe.

BeuepsiTa Gemre n300uIHA, KOETO MU Xapeca, 3alloTo alleTHTa MU ce Oellle ©30CTPHUJII, HO CKOPO YCEeTHX, Ue 0UUTe
MU 3aIl04Baxa fla ce MPUTBaApPST, U3BUHUX Ce U ce oTTernux. Cera muila, HOKaTo Me 001MBa CBeeTIMHATA Ha
JlaMIlaTa, II0CTaBeHa 0 JIETJIOTO, OOMUCIISHKY YTPEIIHNUTE IPUKTIOYeHNS 10 BOMHUTE ITbTHINA Ha EBpomna.

AnanutuyHa Oenexka 3:

3a He3HAWHWS aBTOP Ha TekcTa IlleHreH e Bb3MOXKHOCT 3a X0paTa, 00MYaIly eKCKYP3HH, I Ce HaclIamiaT Ha
eBPOMENCKNUTe peKy. BphIiaiKy ce MUCIeHO KbM TO3H BeK, M3ITBIIHEH ChC CyMaToXa, OCh3HaBaM, ue 3a
©BPOIEHCKNUTE HAlMU e GHII0 U3K/TIOYUTEIHO BaXKHO M1a MeHCTBAT 3aefHO, 3a a MOCPelIHaT Mpequ3BUKaTeICTBaTa,
KOHUTO Ca I'M OYaKBaJIH.
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SOURCE TEXT

Archaeological report: Brussels, 8 May 2095

Digital archaeologists find occasional gems in the vast European information repository. Taken from the mountain
of uncatalogued ephemera, this text is written in a style suggesting composition in the early 21st century, possibly
even on paper.

Diary fragment 1:

Dear Diary,

Day 1 of our boating holiday on the Siire in Luxembourg! Up at the crack of dawn to get to the departure point.
Ten minutes to learn the ropes and then off we set in our canoes!

There was not a breath of wind as we drifted downstream, sometimes passing an angler staring intently at his
float, or a group of children paddling. When I commented that the signs on the two sides of the river looked like
they were written in different languages, Dad grinned: “They’re two different countries - Germany on our left and
Luxembourg on our right! We’'re navigating pretty much along the border!”

Analytical note 1:
In this period, geographical information was provided in the form of metal panels or ‘signs’ mounted on poles.
Numerous examples can now be found in museums.

Diary fragment 2:
I couldn’t get over that - I mean, if we want to go abroad we have to get on a plane or a ferry, but here you can
cross to another country without even having to show a passport. The joy of Schengen!

Analytical note 2:

Schengen was an early, and highly significant, stage in the dismantling of European border barriers. European
union was long and complex, encountering frequent obstacles. Indeed many predicted that it would not survive the
Covid pandemic.

Diary fragment 3:

After last night’s hotel (really scraping the bottom of the barrel!), I was prepared for the worst tonight, but I have
my own room with its own bathroom and everything! In the lounge, I scraped together enough German to
introduce myself to an Austrian group I met, and soon we were chatting away nineteen to the dozen.

Dinner was hearty - fine by me as I had worked up a ravenous appetite. But soon I felt my eyelids drooping and
excused myself. So here I am, writing by the light of my bedside lamp, looking forward to new adventures on the
waterways of Europe tomorrow.

Analytical note 3:

For the unknown writer of this text, Schengen represented a way for holiday-makers to enjoy Europe’s rivers.
Looking back on this tumultuous century, it is now clear that working in union was vital for European nations to
face the challenges that lay ahead.
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